
 WORKBOOK 07 LESSON 03
VERBS AND GRAMMAR EXERCISES

1. Eu preciso providenciar outros documentos.
I NEED TO PROVIDE OTHER DOCUMENTS.

2. Nós deveríamos resumir esta pesquisa.
WE OUGHT TO SUMMARIZE THIS RESEARCH.

3. Ele deveria ponderar sobre está situação.
HE SHOULD REASON ABOUT THIS SITUATION.

4. Porque não datilografamos tudo isto novamente?
WHY DON’T WE TYPE ALL THIS AGAIN?

5. Eu não sei o que fazer para agradá-la (satisfazê-la, contentá-la)
I DON’T KNOW WHAT TO DO TO PLEASE HER.

6. Eu acho que espirrei quatorze vezes hoje de manhã.
I THINK I SNEEZED FOURTEEN TIMES THIS MORNING.

7. A companhia nos proporcionará seguro, eu acho.
THE COMPANY WILL PROVIDE US INSURANCE, I THINK.

8. Você terá que resumir este relatório, ele é muito longo.
YOU’LL HAVE TO SUMMARIZE THIS REPORT, IT’S TOO LONG.

9. Eu acho que todos nós deveríamos pensar sobre esta reunião.
I THINK WE SHOULD ALL REASON OVER THIS MEETING.

10. Você acha que poderia datilografar isto para mim?
DO YOU THINK YOU COULD TYPE THIS FOR ME?

11. Não lhe agrada ver todos sorrindo?
DOESN’T IT PLEASE YOU TO SEE EVERYBODY SMILING?

12. Quando espirro mais de uma vez, meu nariz fica vermelho.
WHEN I SNEEZE MORE THAN ONCE, MY NOSE GETS RED.

13. Esta reunião não me proporcionou nada interessante.
THIS MEETING DIDN’T PROVIDE ME (WITH) ANYTHING INTERESTING.

14. Se você resumir aquela história (inventada), ela não será tão boa.
IF YOU SUMMARIZE THAT STORY, IT WON’T BE SO GOOD.

15. Por que nada que eu faço agrada você?
WHY DOESN’T ANYTHING I DO PLEASE YOU?

16. Susan acidentalmente espirrou na minha sopa!
SUSAN ACCIDENTALLY SNEEZED IN MY SOUP!

17. Temos que providenciar mais dinheiro para pagar os empregados.
WE HAVE TO PROVIDE MORE MONEY TO PAY THE EMPLOYEES.

18. Você tem que resumir o relatório, não mudá-lo.
YOU ARE SUPPOSED TO SUMMARIZE THE REPORT, NOT CHANGE IT.

19. Nós temos que raciocinar ao invés de discutir.
WE HAVE TO REASON INSTEAD OF ARGUING.

20. Eu não acho que ele sabe (saiba) datilografar muito bem.
I DON’T THINK HE KNOWS HOW TO TYPE VERY WELL. 

21. Não me agrada saber que você está partindo.
IT DOESN’T PLEASE ME TO KNOW YOU ARE LEAVING.

22. Eles disseram que providenciariam tudo para hoje à noite.
THEY SAID THEY WOULD PROVIDE EVERYTHING FOR TONIGHT.

23. Você poderia por favor me ajudar a resumir isto?
WILL YOU PLEASE HELP ME TO SUMMARIZE THIS?

24. As pessoas deveriam raciocionar mais.
PEOPLE SHOULD REASON MORE.

25. Fique quieto enquanto ouço as notícias, está bem?
BE QUIET WHILE I LISTEN TO THE NEWS, WILL YOU?

VOCABULARY EXERCISES
1. Você deu a ela todas as instruções?

DID YOU GIVE HER ALL THE INSTRUCTIONS?
2. Os juros são muito altos para comprar um carro hoje em dia.

THE INTEREST IS TOO HIGH TO BUY A CAR NOWADAYS.
3. De que fonte você conseguiu estas informações?

WHAT SOURCE DID YOU GET THIS INFORMATION FROM?
4. A mão-de-obra está ficando cada vez mais cara.

LABOR IS GETTING MORE AND MORE EXPENSIVE.
5. A perda de dinheiro pode fazer algumas pessoas tornarem-se loucas.

THE LOSS OF MONEY CAN MAKE SOME PEOPLE BECOME CRAZY.
6. Eu deixei um lembrete na sua mesinha de cabeceira.

I LEFT A REMINDER ON YOUR BESIDE TABLE.
7. Empréstimos geralmente têm juros muito altos.

LOANS USUALLY HAVE VERY HIGH INTEREST.
8. Eu adoro comer cereal da amanhã.

I LOVE TO HAVE CEREAL IN THE MORNING.
9. Eles não tem provas suficientes para dizer que ele é culpado.

THEY DON’T HAVE ENOUGH PROOFS TO SAY HE’S GUILTY.
10. Eu preciso de uma alça nova para minha maleta (mala de executivo).

I NEED A NEW HANDLE FOR MY BRIEFCASE.
11. Eu acho que estou ficando careca! 

I THINK I’M GETTING BALD!
12. Ele fica parecendo muito melhor sem biGode.

HE LOOKS A LOT BETTER WITHOUT A MUSTACHE.
13. Eu preciso de mais alGodão para limpar as minhas unhas.

I NEED MORE COTTON TO CLEAN MY FINGERNAILS.
14. Eu acho que estas instruções estão todas erradas.

I THINK THESE INSTRUCTIONS ARE ALL WRONG.
15. Vocês finalmente fizeram um acordo?

DID YOU FINALLY MAKE AN AGREEMENT?
16. Eu fiz um acordo com o meu chefe sobre o meu horário.

I MADE AN AGREEMENT WITH MY BOSS ABOUT MY SCHEDULE.
17. Que benefício posso ter comprando isto em dinheiro?

WHAT BENEFIT CAN I HAVE BUYING THIS IN CASH?
18. Você acha que vale a pena trabalhar horas extras?

DO YOU THINK IT’S WORTHWHILE WORKING OVERTIME?
19. Nós poderíamos colocar um balanço para as crianças no quintal.

WE COULD PUT A SWING FOR THE CHILDREN IN THE BACKYARD.
20. Essa balança não parece estar funcionando.

THAT SCALE DOESN’T SEEM TO BE WORKING.
21. Meu vizinho coloca cera no carro dele todos os dias.

MY NEIGHBOR PUTS WAX ON HIS CAR EVERYDAY.
22. Você viu quanto de juros temos que pagar?

DID YOU SEE HOW MUCH INTEREST WE’RE SUPPOSED TO PAY?
23. Esta não é uma fonte muito segura.

THIS ISN’T A VERY SAFE SOURCE.
24. Você tem a mão-de-obra que você precisa para construir tudo isso?

DO YOU HAVE THE LABOR YOU NEED TO BUILD ALL THIS?
25. Quem é aquele homem careca no carro?

WHO IS THAT BALD MAN IN THE CAR?
26. Você tem que colocar tudo numa balança e ver.

YOU HAVE TO PUT EVERYTHING ON A SCALE AND SEE.
27. As crianças estão brincando no balanço novo.

THE CHILDREN ARE PLAYING ON THE NEW SWING.
28. Eu acho que vou ter que trabalhar horas extras.

I THINK I’M GOING TO HAVE TO WORK OVERTIME.
29. Você não precisa colocar tanta cera no carro.

YOU DON’T NEED TO PUT SO MUCH WAX ON THE CAR.
30. Na realidade, você não ganhará nenhum benefício com isto.

ACTUALLY, YOU WON’T GET ANY BENEFIT WITH THIS.

IDIOMATIC EXPRESSIONS EXERCISES
1. Demora muito tempo para ir daqui à casa do Paul de ônibus. /da Mary

IT TAKES A LONG TIME TO GO FROM HERE TO PAUL’S HOUSE BY BUS. 
/MARY’S

2. Levará muito tempo para você terminar? /chegar lá /estudar
WILL IT TAKE YOU A LONG TIME TO FINISH? /TO GET THERE /TO STUDY

3. Meu pai comprou um carro novo em folha. /uma moto nova em 
folha /uma bicicleta nova em folha
MY FATHER BOUGHT A BRAND NEW CAR. /A BRAND NEW 
MOTORCYCLE /A BRAND NEW BICYCLE

4. É melhor que você anote o que ele está dizendo. /ela /sua senhoria
YOU’D BETTER WRITE DOWN WHAT HE IS SAYING. /SHE /YOUR 
LANDLADY

5. Você poderia por favor ficar de olho nas crianças para mim? /no bebê
/no cachorro
WOULD YOU PLEASE KEEP AN EYE ON THE CHILDREN FOR ME? /ON THE 
BABY /ON THE DOG

6. Continue fazendo isso da mesma maneira. /como antes /como você 
costumava
KEEP ON DOING THAT IN THE SAME WAY. /LIKE BEFORE /LIKE YOU USED 
TO

7. Vamos ligar a TV por um tempo. /o rádio /a luz da varanda
LET’S SWITCH ON THE TV FOR A WHILE. /THE RADIO /THE PORCH LIGHT

8. Ah, por favor desligue esse rádio! /esse liquidificador /todas essas 
luzes
OH, PLEASE SWITCH OFF THAT RADIO! /THAT BLENDER /ALL THOSE 
LIGHTS

9. Até onde eu sei, ele é irmão da Sandy. /primo /tio /sogro
FOR ALL I KNOW HE’S SANDY’S BROTHER. /COUSIN /UNCLE /FATHER-IN-
LAW

10. Algumas garotas se apaixonam todas as primaveras. Eu prefiro o 
inverno. /verão /outono
SOME GIRLS FALL IN LOVE EVERY SPRING. I PREFER WINTER. /SUMMER 
/FALL

11. Temos que nos aprontar antes que a Mãe chegue. /Pai /meu cunhado
WE HAVE TO GET READY BEFORE MOTHER ARRIVES. /FATHER /MY 
BROTHER-IN-LAW


